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Неолексика как отражение политических идеологем современного 

англоязычного политического дискурса 
АННОТАЦИЯ. Современная политическая коммуникация в сфере англоязычного медиадискурса представляет 

обширный материал языковых номинаций, отражающих новую политическую и идеологическую реальность, 

осмысление и описание которой с лингвопрагматической точки зрения является сегодня актуальной лингвистиче-

ской задачей. Цель данного исследования — выявить и описать на материале современного английского языка линг-

вистические способы образования неолексики как отражения идеологем современного политического дискурса. 

Материалом исследования послужили тексты современных англоязычных СМИ, таких как «The New York Times», 

«Unherd», «Spectator», «The American Conservative» и др., откуда методом сплошной выборки был получен корпус 

обследованных современных номинаций — политических неологизмов. Методы исследования включают семантиче-

ский, контекстуальный и словообразовательный анализ, метод ретроспекции и лингвистического описания. В ре-

зультате проведенного исследования было установлено, что образование новых политических номинаций и их лек-

сикализация возможны в языке на основе существующих словообразовательных моделей, наиболее продуктивной из 

которых, вероятно, является модель семантизации, или метафорический сдвиг, включая такие способы, как пере-

осмысление и расширение значения слова. Практическая значимость настоящего исследования обусловлена воз-

можностью использования его результатов на материале других языков и типов дискурса для осмысления законо-

мерностей образования неолексики как отражения новой политической реальности. Научная новизна данного ис-

следования состоит в выявлении новых лексических номинаций, репрезентирующих политические идеологемы со-

временной политической коммуникации, описании словообразовательного механизма неологизации и установлении 

аксиологической роли политических неологизмов в медиадискурсе политики. Политические неологизмы как резуль-

тат взаимодействия языка и объективного мира позволяют определить перспективу развития современной поли-

тической ситуации, так как выражаемые ими идеологемы актуализируют определенную идеологическую позицию, 

являясь эффективным средством формирования семиотической категории оценки и интертекстуальности, кото-

рые связаны с отражением, формированием и кодированием социальных и смысловых отношений между участни-

ками дискурса. 
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Neologisms as a Reflection of Political Ideologemes of Contemporary 

English-Language Political Discourse 
ABSTRACT. Contemporary political communication in the sphere of the English-language media discourse contains a 

vast array of linguistic nominations reflecting the new political and ideological reality. The attempts to understand and de-

scribe this reality from a linguopragmatic perspective present an urgent linguistic challenge. The aim of this study is to iden-

tify and describe the linguistic methods of forming neologisms as a reflection of ideologemes of the contemporary political 

discourse in English. The practical research material includes texts from contemporary English-language media, such as The 

New York Times, UnHerd, The Spectator, The American Conservative, and others, from which a corpus of political neolo-

gisms (new nominations) was obtained using the continuous sampling method. The research methods rely on semantic, con-

textual, and word-formation analyses, the method of retrospection, and the method of linguistic description. The analysis has 

revealed that the formation of new political nominations and their lexicalization are possible in the language on the basis of 

the existing word-formation models, the most productive of which might be the semantization model or metaphorical shift, 

including such mechanisms as semantic reinterpretation and semantic expansion. The practical significance of this study lies 

in the possibility of applying its results to other languages and types of discourse to understand the formation patterns of 
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neologisms as a reflection of new political reality. The scientific novelty of this study consists in the identification of new 

lexical nominations representing the ideologemes of modern political communication, the description of the word-formation 

mechanism of neologization, and the discovery of the axiological role of political neologisms in political media discourse. 

Political neologisms, as a result of the interaction between language and the objective world, allow determining the pro-

spects for the development of the current political situation, since the ideologemes they express actualize a certain ideologi-

cal position, serving as an effective means of formation of the semiotic category of evaluation and intertextuality, which are 

associated with the reflection, formation, and encoding of social and semantic relations between discourse participants. 
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ВВЕДЕНИЕ 

Политический дискурс представляет со-
бой, по общему мнению [Шейгал 2004; Скач-
кова 2021; Демьянков 2002; Чудинов 2013; 
Карасик 2000], использование языка в соци-
ально-политической сфере, это вся совокуп-
ность речевых актов, текстов (выступления, 
интервью, статьи) и коммуникативных ситуа-
ций, направленных на борьбу за власть, ее 
удержание и влияние на общественное мне-
ние. Он объединяет дискурс политиков и ре-
акцию общества, являясь инструментом 
идеологического воздействия. Основная цель 
политического дискурса — формирование 
мнений и оценок, политических взглядов и 
определенных идеологических установок, 
необходимых для удержания или захвата 
власти в обществе. Предназначение поли-
тического дискурса состоит в том, чтобы 
внушить адресату необходимость «полити-
чески правильных» действий и оценок, убе-
дить или побудить к желаемому действию 
[Демьянков 2002], что и определяет эффек-
тивность дискурса. 

Идеологические мнения и оценки реали-
зуются посредством формирования неких 
аксиологических суждений, представленных 
в виде так называемых идеологем, которые 
актуализируются в форме ключевого слова, 
фразы или выражения, содержащих специ-
фический идеологический смысл и обозна-
чающих интересы определенной социальной 
группы, класса или государства. Современ-
ный политический дискурс, как зеркало 
идеологической войны, предоставляет об-
ширный материал для исследования линг-
вистического механизма формирования и 
означивания новых политических идеологем, 
для выражения которых могут использовать-
ся средства неологизации, исследование 
механизмов образования которых представ-
ляется актуальной задачей лингвистики. Та-
ким образом, целью настоящего исследова-
ния является анализ механизма неологиза-
ции как средства выражения политических 

идеологем в современном медиадискурсе 
англоязычных СМИ. Задачи исследования 
включают: установление текстовых единиц, 
номинирующих идеологемы; семантико-сти-
листический и дискурсивный анализ данных 
единиц в коммуникативной стратегии полит-
дискурса; когнитивно-семантическую интер-
претацию неолексики. 

МАТЕРИАЛ И МЕТОДЫ 

В настоящем исследовании описание и 
анализ функционирования неономинаций 
современной политической коммуникации 
проводится на материале текстов ведущих 
англоязычных СМИ, таких как «The New York 
Times», «Unherd», «Spectator», «The Ameri-
can Conservative» и др., отражающих поли-
тико-идеологическую ситуацию в мире, что 
позволяет зафиксировать появление новых 
идеологем и описать механизмы их лингви-
стической репрезентации. В качестве мето-
дов научного исследования использовались 
метод сплошной выборки, семантический, 
контекстуальный и словообразовательный 
анализы, метод ретроспекции и лингвисти-
ческого описания. 

РЕЗУЛЬТАТЫ И ОБСУЖДЕНИЕ 

1. Понятия идеологемы и неологизма 

Идеологема служит для управления мас-
совым сознанием, маркируя ценности (пози-
тивно или негативно), легко запоминается и 
часто используется в целях продвижения со-
ответствующей идеологии. По определению 
Ю. Кристевой, идеологема есть интертек-
стуальная функция, придающая тексту со-
циальные и исторические координаты, свя-
зывающая текст с прочими практиками озна-
чивания, составляющими его культурное 
пространство. Функция идеологемы текста — 
представлять в концентрированном виде 
господствующий способ мышления [Кристе-
ва 2004: 83]. Ю. Кристева понимает идеоло-
гему как процедуру семиозиса текста: «…the 
concept of text as ideologeme determines the 



Ryabova M. Yu. Political Linguistics. 2026. No 4 (118). P. 37-44 

39 

very procedure of a semiotics that, by studying 
the text as intertextuality, considers it as such 
within (the text of) society and history. The ide-
ologeme of a text is the focus where knowing 
rationality grasps the transformation of utter-
ances (to which the text is irreducible) into a 
totality (the text) as well as the insertion of this 
totality into historic and social text» (пер.: 
«Концепция текста как идеологемы опреде-
ляет саму процедуру семиотики, которая, 
изучая текст как интертекстуальность, рас-
сматривает его как таковой в рамках (текста) 
общества и истории. Идеологема текста — 
это фокус, в котором познающая рациональ-
ность постигает трансформацию высказыва-
ний (к которым текст несводим) в целост-
ность (текст), а также встраивание этой це-
лостности в исторический и социальный 
текст»; здесь и далее перевод наш. — М. Р.) 
[Kristeva 2012: 37]. Таким образом, идеоло-
гема придает тексту исторические и соци-
альные координаты. 

Идеологема воплощает основную мысль, 
наиболее полно выражающую содержание 
той или иной системы взглядов1. Политиче-
ская идеологема — это, как правило, выска-
зывание, слово, номинация, которая отсы-
лает к определенному политико-идеологиче-
скому дискурсу. С точки зрения авторов Но-
вого дипломатического словаря, идеологема 
выступает политической и медийной универ-
салией, формирует и закрепляет мировоз-
зренческие ориентиры2. 

Политические идеологемы транслируют 
основные концептуальные сущности и рас-
пространяют в обществе определенные по-
литические установки. Основная функция 
идеологемы — целенаправленное воздей-
ствие на сознание адресата3. 

По мнению А. А. Карамовой, отличи-
тельной чертой политического дискурса яв-
ляется идеологичность, средством репре-
зентации которой является идеологема, 
представляющая собой лексическую едини-
цу, в значение которой входит идеологиче-
ский компонент [Карамова 2015]. С точки 
зрения Е. Г. Малышевой, идеологема — это 
когнитивная универсалия, единица идеоло-
гической картины мира, которая объективи-
руется в тексте языковыми единицами раз-
ных уровней. Идеологема может репрезен-
тироваться такими номинациями, в значени-
ях которых заключены идеологически мар-
кированные признаки, относящиеся к власти, 

 
1 Карта слов и выражений русского языка // 

Картослов.Ру. — URL: https://kartaslov.ru/ (дата 
обращения: 25.02.2026). 

2,3 Идеологема. Новый дипломатический сло-
варь. — URL: http://diplomaticdictionary.com/dictionary 
(дата обращения: 25.02.2026). 

государству, нации, политическим и идеоло-
гическим институтам [Малышева 2019]. 

Структура идеологемы основывается на 
фундаментальных оппозициях: свой — чу-
жой, старое — новое, друг — враг [Дейк 
1989; Dijk 1982]. Другими словами, идеоло-
гема нацелена на то, чтобы выразить ту или 
иную идеологию. Идеологема всегда марки-
рована, то есть эмоционально окрашена. 
Целенаправленное использование идеоло-
гем является эффективным средством 
управления массовым сознанием, поскольку 
идеологема легко запоминается и создает 
иллюзию понимания у объекта манипуляции. 
Отличительным признаком идеологемы счи-
тается изменение значений либо их рас-
плывчатость. Этот механизм изменения зна-
чений и обновления смыслов номинаций 
является средством формирования полити-
ческих идеологем [Иванов, Катышев 2023]. 

Таким образом, можно заключить, что в 
целях объективации идеологем в языке ис-
пользуется механизм создания новых вер-
бальных номинаций, т. е. процесс неологи-
зации. Новые слова и выражения при этом 
призваны не только обозначить новый идео-
логический смысл и новый политический ас-
пект, но и подчеркнуть его эмоциональную 
привлекательность или неприятие, дать по-
зитивную или негативную оценку, повысить 
экспрессивность высказывания в целом, об-
ратить внимание адресата и удержать инте-
рес к содержанию политического дискурса 
[Рябова, Каруковец 2026]. Соответственно, 
неология является одним из средств повы-
шения политического накала, пламенности, 
эффективности и полемичности идеологиче-
ского дискурса. Так, В. З. Демьянков отме-
чал, что полемичность политической речи — 
своеобразная театрализованная агрессия, 
направленная на внушение отрицательного 
отношения к противникам говорящего, на 
навязывание иных ценностей и оценок [Де-
мьянков 2002]. 

Современный политический дискурс , 
представленный публикациями междуна-
родных СМИ, может служить материалом 
для иллюстрации различных механизмов 
образования новых номинаций, используе-
мых для выражения тех или иных политиче-
ских идеологем, так как именно неологизмы 
и выполняют данную функцию. И. Р. Галь-
перин отмечает, что функция неологизма 
заключается в раскрытии дополнительной 
характерной черты явления, которая появ-
ляется в таком стиле речи, где больше всего 
отражается пульсация общественной жизни 
народа, говорящего на данном языке, а имен-
но в публицистическом стиле. В значениях 
политических неологизмов устанавливаются 
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связи с определенными событиями и фак-
тами политической жизни общества в кон-
кретный период его развития [Гальперин 
2011: 80]. 

Современная международная политика, 
характеризующаяся острым накалом поли-
тической борьбы, представленной как «хо-
лодными», так и горячими войнами, агресси-
ей, конфликтами, разного рода санкциями и 
рестрикциями, существует в круговороте 
разнообразных идеологий и маркирующих их 
идеологем, что приводит к необходимости 
создания номинаций, выражающих данные 
смыслы, оценки и ценности. 

2. Политические неологизмы 

Способы образования неологизмов и по-
литических неологизмов в частности иссле-
довались в работах И. Р. Гальперина [Галь-
перин 2011]; Н. И. Коноваловой [Коновалова 
2025]; Ю. Л. Михайловой [Михайлова 2017]; 
Л. Ф. Шангараевой, Н. А. Депутатовой, Н. П. По-
морцевой [Шангаева, Депутатова, Поморце-
ва 2021]; Ali Muhsin Gharab AL-Majdawi [Hadi 
2019], V. Hromovenko [Hromovenko 2021] и 
других авторов. Неологизмы можно разде-
лить на две группы: 1) абсолютно новые 
слова, введенные в речевой обиход (напри-
мер, google — гуглить, искать информацию в 
Интернете) и 2) знакомые слова, которым 
присвоили новые значения. В зависимости 
от способа появления неологизмов в языке, 
их разделяют на лексические и семантиче-
ские [Михайлова 2017]. Лексические неоло-
гизмы — это новые слова, созданные по 
продуктивным моделям, или заимствован-
ные слова. Семантические неологизмы — 
это известные слова, которым придаются 
новые значения в речи. 

В целом продуктивными моделями обра-
зования политических неологизмов в англо-
язычном дискурсе являются:  

1) словосложение, т. е. соединение 
двух и более основ в одно слово с новым 
лексическим значением: eurocrat (чиновник 
Евросоюза); Russiagate (расследование о 
том, что Россия вмешалась в выборы 2016 г. 
с целью помочь Трампу); pizzagate (phony 
rumors of child sex trafficking — a conspiracy 
theory that became known as “Pizzagate”— 
теория заговора о торговле детьми в целях 
сексуальной эксплуатации); 

2) аффиксация — слова, образованные 
при помощи префиксов или суффиксов: 
vassalization (ограничение автономии более 
слабого государства, подчиняющегося более 
сильной власти); defeatism (ожидание не-
удачи или чрезмерная готовность смириться 
с ней); neoroyalism (глобальная экономиче-
ская политика основывается на личных, се-
мейных и деловых связях, а не на нацио-

нальных интересах, конкурентных преиму-
ществах, всеобщем процветании или долго-
срочном росте); 

3) контаминация — это слияние двух 
языковых единиц, в результате чего появля-
ется слово с новым лексическим значением: 
Donroe Doctrine (Доктрина Донро, также из-
вестная как «дополнение Трампа» к доктрине 
Монро, представляет собой интерпретацию 
принципов внешней политики президента До-
нальда Трампа в странах Америки); 

4) сокращение — способ словообразо-
вания является довольно продуктивным и 
имеет свои специфические черты. В каче-
стве инвентарных единиц здесь выступают 
не слова или морфемы, а буквы или их со-
четания: LTE (long term evolution — долго-
временное развитие); MAGA (“Make America 
Great Again” — «Сделаем Америку великой 
опять»), D.E.I. (diversity, equality, inclusion 
programs —программы по вопросам разно-
образия, равенства и инклюзивности) и др. 

В современном англоязычном политиче-
ском дискурсе неологизмы в основном вы-
полняют идеологическую функцию воздей-
ствия и оценки, преимущественно отрица-
тельной (см. пункты 1, 2, 3), выступая, таким 
образом, механизмом формирования необхо-
димых политических идеологем, отражающих 
системы социально значимых ценностей. 

Рассмотрим некоторые примеры дискур-
сивных функций новых номинаций в полити-
ческом контексте публикаций современных 
англоязычных СМИ. Так, неологизм street 
politics (The rules of laws people of the streets 
follow. Rules of loyalty, trust and doing whatev-
er necessary to survive. Usually coming from 
impoverished beginnings, street politics is a 
way to civilize the environment, usually with 
illegal measures) [https://www.urbandictionary. 
com/define.php?term=Street+Politics] (пер.: «Тер-
мин „уличная политика“ обозначает правила, 
которым следуют люди на улицах. Законы 
доверия и готовности делать все необходи-
мое для выживания. Как правило, уличная 
политика относится к выходцам из бедных 
семей — это способ цивилизовать окружа-
ющую среду, обычно с помощью противоза-
конных мер»). Термин street politics зачастую 
функционирует в дискурсах, описывающих 
протестные акции бедных социальных групп 
и стран, по отношению к которым «демокра-
тии» выражают свое неодобрение, напри-
мер: “Street politics” is gaining momentum, and 
the centrist establishment is crumbling at the 
seams [https://spectator.com/article/weimar-brita 
in-lessons-from-history-in-radical-times/] (пер.: 
«„Уличная политика“ набирает силу, а цен-
тристский истеблишмент трещит по швам»). 
Номинация street politics представляет собой 
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неологизм, образованный на основе изме-
нения значения слова street, которое в дан-
ном контексте означает illegal measures — 
несанкционированные стихийные действия. 
Аксиологическая функция неологизма — вы-
ражение отрицательной оценки протестных 
выступлений людей, а имплицитное сравне-
ние повышает экспрессию высказывания; 
идеологема данного фрагмента — негодо-
вание автора по поводу невозможности ис-
править текущую политическую ситуацию. 

Политические неологизмы могут пред-
ставлять собой номинации из сферы эколо-
гической политики, ср.: South America has 
shifted decisively toward renewables: over 
60% of its electricity generation is from renewa-
bles (including hydropower), and more than 
90% of the region’s solar and wind equipment is 
from Chinese producers. Will the Trump admin-
istration demand that South America abandon 
its current dependence on Chinese infrastruc-
ture, electric vehicles and green energy? 
[https://unherd.com/2026/01/china-doesnt-fear-
the-donroe-doctrine/] (пер.: «Южная Америка 
уверенно переходит на „зеленый“ курс: на воз-
обновляемые источники (включая ГЭС) прихо-
дится свыше 60 % выработки электричества. 
Попытается ли администрация Трампа заста-
вить Южную Америку отказаться от нынешней 
зависимости от китайской инфраструктуры, 
электрокаров и зеленой энергетики?»). В дан-
ном фрагменте дискурса неологизмами явля-
ются лексемы renewables и green energy, ко-
торые образованы на основе семантическо-
го сдвига значения, что делает их использо-
вание более удобным и экономит речевые 
усилия говорящего, повышая таким образом 
иллокутивность самих номинаций и форми-
руя позитивный имидж осуществляемой по-
литики экологической безопасности. 

Другой пример идеологем, отражающих 
новую политическую реальность: Yet this is not 
just a case of the current crop of European lead-
ers’ almost nostalgic, neocolonial racism — 
a grubby little fantasy they live out vicariously 
through “daddy’s” interventions in their old 
stomping grounds. The European leaders care 
just as little for the populations in Europe. There 
was no outcry when the Obama administration 
bombed Libya, which resulted in a migration 
wave that destroyed the European social fabric. 
Nor were they outraged when the Nord Stream 
pipeline mysteriously exploded, setting in mo-
tion the deindustrialization of Europe. They 
cheered all of this on. They are only opposed to 
Trump’s Greenland intervention because it 
rubs up against their egos and exposes them 
as the weak subordinates they have long been 
[https://www.theamericanconservative.com/gre
enland-is-a-punishment-for-europes-role-in-ukr 

aine/] (пер.: «И все же это не просто пример 
без пяти минут ностальгического неоколони-
ального расизма нынешних европейских ли-
деров — маленькой гнусной фантазии, кото-
рую они воплощают в жизнь руками 
„папочки“, который хозяйничает в их старых 
владениях. Европейским лидерам нет дела 
и до собственного населения. Мы не видели 
никаких протестов, когда администрация 
Обамы разбомбила Ливию, всколыхнув вол-
ну миграции, разрушившую европейскую со-
циальную структуру. Они даже не пикнули, 
когда таинственным образом взлетел на 
воздух газопровод „Северный поток“, поло-
жив начало краху европейской промышлен-
ности. Наоборот, они ликовали. А вмеша-
тельству Трампа в Гренландию они вос-
противились лишь потому, что это задевает 
их самолюбие и выставляет их слабыми 
приспешниками, коими они уже давно явля-
ются»). В данном фрагменте дискурса функ-
ционируют неологизмы, отражающие нега-
тивную оценочность новой политической 
идеологии неоколониального расизма, де-
индустриализации и интервенции в Грен-
ландию (последняя номинация уже стано-
вится мемом современной политики). 

Рассмотрим пример из сферы диплома-
тического медиадискурса: The Kissinger-Dob-
rynin exchange is a quintessential example of 
backchannel diplomacy. Effective diplomacy 
does not have to happen at the official level 
[https://unherd.com/2026/01/europe-must-talk-
to-russia/] (пер.: «Обмен мнениями между 
Киссинджером и Добрыниным — это яркий 
пример закулисной дипломатии. Эффек-
тивная дипломатия не обязательно должна 
осуществляться на официальном уровне»). 
В данном контексте неологизм backchannel 
diplomacy является номинацией, репрезен-
тирующей идеологему новой политической 
реальности в сфере европейской диплома-
тии — не сидеть и ждать, пока произойдут 
какие-то политические события, а самим их 
создавать и развивать направления и траек-
торию их движения, что нашло отражение в 
семантике данного термина. Аксиологиче-
ский смысл данного неологизма — повыше-
ние эмоционально-экспрессивной силы вы-
сказывания. 

Другим примером неологизмов, отража-
ющих новую политическую реальность со-
бытий российско-украинского конфликта, 
можно считать следующие номинации: dirty 
diplomacy, the Yom-Kippur diplomacy, a diplo-
matic brain, ср.: This is not the most likely 
scenario, but it’s more probable than glorious 
victory. Without some dirty diplomacy, I don’t 
see a good outcome of the Russia-Ukraine war. 
Remember, though, the Kissinger—Dobrynin 
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channel was arranged within a few weeks of 
President Nixon’s inauguration. That was al-
most five years before the Yom-Kippur diplo-
macy was masterminded. Even if the Europe-
ans started to regrow a diplomatic brain, it 
would take time. We should not expect mira-
cles. But if they don’t start now, they will forever 
stay where they are today: out of the reckoning 
(https://unherd.com/2026/01/europe-must-talk-
to-russia/?edition=us) (пер.: «Это не самый 
вероятный сценарий, но он более вероятен, 
чем славная победа. Без некоторой грязной 
дипломатии я не вижу хорошего исхода 
российско-украинского вооруженного кон-
фликта. Однако помните, что канал Киссин-
джер — Добрынин был организован через 
несколько недель после инаугурации прези-
дента Никсона. Это было почти за пять лет 
до того, как была разработана дипломатия 
Судного дня. Даже если европейцы и разо-
вьют дипломатические навыки, это займет 
время. Не стоит ожидать чудес. Но если они 
не начнут сейчас, они навсегда останутся 
там, где находятся сегодня: вне игры»). Дан-
ные неологизмы, в основе семантики которых 
содержится метафорический сдвиг, являются 
отражением политических идеологем — 
негативной оценки дипломатии европейских 
государств, которые, с точки зрения автора 
публикации, представляют собой “a collection 
of minions” (сборище мелких сошек), а не 
настоящих политиков, у которых имеется 
какой-либо план и стратегия видения совре-
менной ситуации. 

Таким образом, события современности 
отражаются в семантике новых номинаций, 
функционирующих в дискурсе политической 
коммуникации, репрезентируя идеологемы 
современной политики и дипломатии. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Итак, в политической коммуникации ак-
тивно используются средства неолексики, 
которые функционируют как идеологемы, 
объективирующие известные ментальные, 
социальные или политические процессы, 
актуализируя идеологическую оценочность 
участников дискурса. Выразителями идеоло-
гем являются номинации, механизмом обра-
зования которых являются следующие мо-
дели неологизации: словосложение (pizza-
gate), суффиксация (renewables, deindustria-
lization), контаминация (Donroe Doctrine), ме-
тафоризация (dirty diplomacy, backchannel 
diplomacy), изменение значения слова (Street 
politics). В результате использования неоно-
минаций автор выражает определенную 
идеологическую позицию, как сторонника 
либо противника соответствующей идеоло-
гии, формирует мнения и суждения о разви-

тиии тех или иных явлений жизни в тексте 
политического дискурса, отличающегося вы-
сокой степенью эмоциональности, оценоч-
ности, чаще всего негативной, и эмоцио-
нально-экспрессивной выразительности. Та-
ким образом, неономинации, образуемые 
для маркирования как отдельных событий, 
так и определенного курса политической 
жизни государства (neoroyalism, MAGA, 
vassalization, etc.) можно рассматривать как 
языковое средство отражения политической 
действительности, как зеркало социальных 
изменений. Политическая идеологема соот-
носится с конкретной политико-идеологиче-
ской ситуацией современного мира, по от-
ношению к которой в ней выражается миро-
воззренческая установка и оценка автора 
суждения, цель которого — изменить пози-
цию коммуниканта или повлиять на нее. Ин-
струментом влияния на мировоззрение чи-
тателя политдискурса выступает коммуника-
тивная стратегия аргументации, тактическим 
средством которой являются политические 
неологизмы, когнитивно-семантическая ин-
терпретация которых позволяет выявить ак-
сиологию языка политики. 
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